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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Θ'. (Συνέχεια)

"Eva άλογον, άνήχον βέβαια είς κά
ποιον «πό ιούς αστυνομικού;, η ¡ο δεμί- 
νον «ίς ¿ν» δένδρον. Ό  Μπόμπης το 
έλυσε γρήγορα, τό εκαδαλλίκευσε κ’ 
¿πήρε τόν τρώτον πλάγιον δρόμον ποϋ 
παρουσιάσθη εμπρός του.

Ό λα ι όμως αί έξοδο1· ήσαν αποκλει
σμένοι. Μόλις Ιχαμεν είκοσι βήματα, ό 
μικρός προσέκοψιν είς μίαν «μ«ς«ν κλει
στήν. ποδ Ιφραττε τήν ατραπόν, είς τήν 
όποιαν «ιχεν «ίσίλθί,,

’Από τό εδώλιον αυτής τής «μάςης 
¡πήδησαν αμέσω; ϊύο λακέδες, οί όποιοι 
είς νεύμα τού κυρίου των έχώρησαν προς 
τόν Μπόμπην, Τ ρεϊ; άοτυνομικοί, εξορ- 
μήσαντες τότε άπό τό όπισθεν τής « μ ί
ξης τόν έπερίκύλλωσαν.

’Εκατέρωθεν, ή Ικπλημς ήτο επίσης 
μεγάλη.

—‘Μπα! μπά! άνέκραςεν ενα ; από 
τούς αστυνομικούς, βλέπων τόν Μίτόμπην. 
Τ ί σημαίνει πάλιν αύτή ή άστειότης; 
"Αρχισαν τώρα ν« εκδίδουν ένταλματα. 
ιυλλήψ ιω ς καί εναντίον παιδιών;·

εΟί αστυνομικοί, έξορμήσαντες, τόν πιριικύκλωσαν.» (Σιλ. 245, στ. α')

— Μ πα! μ π α ! «ψιθύρισε κ α ίό  Μ πόμ
πης μέ τήν ¡δίαν Ικπλη ξ ιν"  ώ στε έξε- 
δόθη καί έντα λμ α  εναντίον μου;

—  Ή  αλήθεια  ε ι» « , ϋ π έλ α ίε ν  έ'νας 
μαυροφόρος άνθρωπος, ό όποϊος έφαίνετο 
αρχηγός τή ς σπείρας, ότι ό 
μικρός αύτός δεν φαίνεται 
πολύ επ ικ ίνδυνος··. Γ ιά  νά 
ίδοδμεί

Κ αί προχωρήσας πρός τόν 
μικρόν Ά γ γ λ ο ν ,  Ιβ γα λε  τό 
κα π έλλο  του κα ί, μέ τήν μ ε -  
γαλητέραν ευγ ένε ια ν , ήρώ - 
τησε :

. — Ε ίμπορώ νά μάθω , κύ
ρ ιε, « ν  μοδ επ ιτρέπ ετε , πρός 
ποϊον Ιχ ω  τήν τιμ ή ν νά 
ο μ ιλώ ;

Ό  Μ πόμπης τά  Ιχασε 
πρός σ τιγμ ήν, απούσας τοι* 
αύτην γλώ σσα ν , τήν όποιαν 
δέν επερίμενε βέβα ια .Σ κεφθείς 
όμ ω ς,ό τι ί'σως επρόκειτο π ιρ ί 
λάθους, άνελαβε τό θάρρος 
του καί άπεκρίθη :

— Δ έν σας γνω ρ ίζω , χό- 
ριοι, καί σάς παρακαλώ  νά 
μ έ άφ ίσ ιτε νά εξακολουθήσω 
μου.

Ό  μαυροφόρος ύπεμειδ ίασ* χα ί ε ιπ ε : 
— Δ υστυχώ ς, κύρ ιε,αυτό  ποΰ μού ζη 

τ ε ίτ ε , ε ΐνε  αδύ
νατον. ’Ε κτός 
άν μοδ όρκίζε- 
σθε,οτι είσθε ό α- 

■ ««σ τα λμ ένο ς  του 
κ . δουκός Α ω ζέν  
κ α ί ότι σκοπεύε
τε  νά  φύγετε  
τώρα διά τήν 
’Α γ γ λ ία ν .

Ό  μικρός τζό 
κεϋ ανέπνευσε.

—  -Ε ίμαι ό 
Μ πόμ πης, α νέ
κραξε περ ιχαρής, 

απεσταλμ ένος 
τοδ κ . δουκός 
Λ ω ζέν ' σάς τ ’

ορκίζομαι! Είμπορεϊτε λοιπόν νά μέ ά- 
φίσετε.

Οί.αστυνομικοί άντήλλαξαν βλέμματα 
συννενοήσεως" τό τέχνασμα είχεν έπΐ- 
πό-χΧι, ό μικρός Ιπεσεν είς τά δίκτυα

Διαταγή τοί Βασιλέω;!« (Σ;λ. 246, στ. γ '.)

το δρόμο τ ω ν . . .  Ή τ ο  έκεϊνος ποΰ ¿ζητούσαν καί 
δέν εΐχαν παρά ν ά ’ τόν συλλάδουν. 
Τ ά λ λ α  8έν ήσαν δική τω ν  δουλειά . Αν 
¿κάπνισε τοϋ Β α σ ιλ έ ω ; νά  φυλακίζν, 
τώρα καί πα ιδ ί*  δώδεκα χρονών, τ ί τούς 
Ιμ ελεν εκείνους;

Ό  αρχηγός τή ς  σπείρας έβγαλε άπό 
τήν τσέπην «να  κοντό ραβδί «σπρο καί 
ή γ γ υ ε  μέ αύτό τόν ώμον τοϋ Μ πόμπη.

— Κ ύριε, τ $  ε ίπ ε , μ έ  τήν ιδίαν π ά ν 
τοτε ευγένε ια ν ' έν ο νόμα ιι τοδ Β α σ ι- 
λ έω ς , σας συλλαμβάνω !

Ό  μικρός Ά γ γ λ ο ς  άπεσδολώθη. 
— ’Ε ν όνόματι τοϋ Β α β ιλ έ ω ς ! , . .  ¿ψ ι

θύρισε. Δέν Ιρχεσθε λο ιπόν εκ  μέρους 
του κόμηιος Μουβύι

— Ό χ ι ,  κύρ ιε, άπεκρίθη ό δεύτίρος 
αστυνομ ικός' έκτελοϋμ εν μιαν δ ιαταγήν 
βυλλήψεω ς κα ι φυλαν.ίσ εω ς, ύπογεγραμ - 
μενην ύπό τ ή ;  Αΰτοδ Μ εγα λε ΐό τητΟ ς... 
Λ ά δ ετ ι λοιπόν τόν κόπον νάναβήτε ’ ς 
αύτό τό άμάξι.
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Ταΰτα λέγων, β δεύτερος αστυνομι
κός κατε&ίβασε το αναβαθρον τής βιμά- 
ξης χαί έσταθη, εύλαδώς ύποκλίνής καί 
μέ τ'ο καπέ'/.λο είς τ'ο χέρι, ενώπιον τοδ 
Μ πόμπη.

Ό  μικρός Ά γγλ ο ?  είδε τότε, ο τι 
?έν είχε νά κάμη άλλο, παρά νά ύπα- 
κούση. Άπεχαιρέτη :$ λοιπόν μακρόθεν

δια νεύματος τούς μικρούς του φίλους 
καί επέβη τής «μάξης, ερωτων:

—Μά τί έκαμα τοϋ Βασιλέως, γιά 
να μέ φυλάκιση;

—Αύτό δέν μποροΰμε νά τό ξέρουμε 
μεϊς, άπεκρίθη ό μαυροφόρος. Τό χρέος 
μας εινε μόνον νά σας όδηγήσωμε στή 
Βαστίλλη. Καί πρέπει μάλιστα νά φθά- 
σωμε πρίν βραδυάση. Γρήγορα λοιπόν!

Α ί λέξεις : διαταγή φ νλακ ίσ ζω ς , 
Β α σ τ ίλ λ η ,  δέν έκαμαν καί τόσω μεγά
λην εντόπωσιν εις τόν μικ:όν τζόκεϋ, ό 
όποϊος κανένα λόγον δέν ειχε νά φοβή- 
ται τήν τρομεραν αύτήν φυλακήν, διότι 
ποτέ δέν Ιτυχε νάκούση νά όμιλοΰν περί 
αύτής κατά τήν βραχεΐάν του διαμονήν 
είς τάς Βερσαλλίας.Ή ευχος όθεν, τό
σον εκ τής διαβεβαιώσεις των αστυνο
μικών, δτι δέν γνωρίζουν τον χόμητα 
Μουσύ, οσον εκ τής εκτάκτου άβρότητος 
μέ τήν όποιαν τόν μετεχειρίζοντο, ό μι
κρός «χάθησεν βίς τήν άμαξαν, λέγων:

—Τό χάτω-κάτω, προτιμώ τή Βα- 
στΐλλη άπό τό μπουδροΰμι τοδ Μαύρου 
ΙΙύργου!

Αμέσως αί θυρίδες έκλείβθησαν, 
ένας αστυνομικός έκάθησεν έπί τού εμ
πρόσθιου εδωλίου, οί άλλοι περιεκύ- 
κλωσαν τήν άμαξαν καί ή 'διαταγή τής 
έκκίνήσεως έδόθη.

Ε ίς τόν δρόμον άνέμενεν ό κόμης 
Μουσύ. "Οταν ειδε διερχομένην τήν 
άμαξαν μέ τάς κατακλείστους θυρίδας, 
έμειδίασε σατανικώς.

—Λαμπρά! ειπε καθ’ εαυτόν. Τώρα ; 
είμπορώ νά κοιμούμαι ήσυχος!

Καί κατευχαριβτημένος, έστράφη πρός 
τόν άχώριστόν του ΦλωρΤνον καί τοΰ 
ειπε;

— Πάμε νά πιούμε! ’Απόψε θά με- 
θΰσωμε καί θά τό γλεντήσωμε ώς τό 
πρωί.

Οταν τά παιδιά τοΰ πορθμέως επέ-· 
στρεψαν είς τό σπίτι καί ανήγγειλαν

Su ό μικρός Ά γγλ ο ς  είχε φύγη μ’ 
ίν β  ώραϊο αμάξι, τριγυρισμένο άπό μαυ
ροφόρους κυρίους, ποΰ τόν ¿προσκυνού
σαν, δ μπαρμπα-Πικό ύψωσε τού; ώ 
μους καί ανέκραξε :

— Καλα τό κατάλαβα εγώ !-. Ό  κα- 
τεργαράκος δέν μας ε’ πε τήν αλήθεια. 
Ή τα ν παιδί κανενός μεγάλου άρχοντα

Κρϊμα ποδ τον ξαναβρήκαν οί γο- 
νεϊς του! είπε ή μικρά Μορίκα. Περ
νούσαμε τόσο καλά μαζί!..

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ.

Ο Μ ΠΟΜ ΠΗΣ Ε Ι Σ  Τ Η Ν  Β Α Σ Τ ΙΛ Λ Η Ν  

Η  Β αστίλλη i i t l  Λ ουδοβίκου

Έ π ί Λουδοβϊχςυ 1 ζ ' ,  ή Βαστίλλη 
δέν  ̂ήτο ή'φοδερά έκείνη φυλακή, τήν 
όποιαν φαντάζεται ναθεί; ά*ούων μόνον 
τήν λέξιν.

Δέν είχεν ούτε σιδηρά κλω β ίκ  διά 
τού; καταδίκους, ούτε σκοτεινά κελλία,

] ούτε βασανιστήρια, ούτε υπογείους είρ- 
; κ.τας μέ αράχνας, σαύρα; καί ποντίκι».

Τέτοια πιθανόν νά ήτο ή Βαστίλλη 
; τοϋ μεσαιωνος' άλλ ' ή του ΙΗ ' αίώνος, 

όπως 0* ίδωμεν,δέν τή ; ώμοίαζε διόλου.
Η άμαξα, ή φέρουαα τόν Μπόμπην, 

Ιφθασεν είς τήν πλατείαν τής Βαστίλλη; 
περί τήν όγδόην.

Διήλθε τήν μεγάλην θολωτήν θύραν,

χωρίς νά σιαματήση,κ’ έπροχώρησεν είς 
τήν αυλήν.

Έ κ ιϊ  παρουσιάσθη ένας φρουρό; καί 
ήοώτησε:

' —Τ ίς εί:
Ό  αστυνομικός που έκάθητο πλησίον 

τοϋ Μπόμπη- ήνοιςε τήν θυρίδα καί ά
πεκρίθη:

—Διαταγή τοΰ Βασιλέως!
Ά πό  τήν άνοιχθεϊσαν θυρίδα, ό μι

κρός τζόκεϋ ειδε τούς στρατιώτας τής 
φρουράς, στρέφοντας άποτόμως τό πρό- 
οωπάν των πρός τόν τοϊχον.

Ό  κανονισμός τοϊς επέβαλε τό κί
νημα τούτο, διότι δέν έπρεπε νά ίδούν 
τό πρόσωπον τοΰ ερχομένου καταδίκου.

Ή  άμαξα ¿ξεκίνησε σιγά καί Ιφθασε 
μέχρι τής τάφρου. ΈκεΤ αντήχησε κω
δωνισμός καί έ’νας άξιωμα.ικός τής υπη
ρεσίας προϋπήντησε τήν άμαξαν, κρά- 
ζω ν :

—'Εμπρός!
’Αμέσως ή κινητή γέφυρα κατεβιβά- 

σθη καί δ Μπόμπης ήχουσε τούς τρο
χούς στρεφόμενου; μέ απαίσιον κρότον 
έπί τών χονδρών σανίδων μέ τά σιδηρά 
ελάσματα. Μετ’ ολίγα βήματα, ή άμαξα 
¿σταμάτησε καί πάλιν.

— ΕφΟάσαμεν, κύριε, ειπεν b χαθή- 
μενος πλησίον τοΰ Μπόμπη άστυνομι- 
κ.ός, μέ τήν απαραμιλ/,ον παντστε εύγε- 
νε αν του.

Ό  μικρός τζόκεϋ ΐπήδησεν άπό τήν 
άμαξαν κ ’ έκύτταξε γύρω του.

Τό θέαμα που παρουσιάσθη είς τούς 
οφθαλμούς του, δέν ήτο 
πολύ κ.αθησυχαστικόν.

Εύρίσκοντ”; ε ί ;  τήν 
αύλήν τοϋ διοικητοΰ, 
περι&αλλ.ομένην άπό υ
ψηλούς καί γυμνούς 
τοίχους, έκ τών όποιων 
μόνον ό ένας ήτο τρυ- 
πημένος άπό βαρεϊαν, 
ογκώδη θύραν, ή οποία 
έπανεκλείσθη ευθύς 

άμα διή/.Οε ή άμαξα, 
μέ μεγάλον χρότον 
συρτών χαί κλ.ειδών.

Κανεν παράθυρον δέν 
Ιόλεπεν είς αύτήν τήν 
αύλήν. Ποτέ ό ήλιος 
δεν έφθανε μέχρι τοΰ 
ύγροΰ καί βρύοσκεποΰς 
πλακοστρώτου τη ς .Ώ - 
μοίαζε μέ πυθμένα με

γάλου πηγαδιού.
Έ π ί τής κυρίας προσόψεως, πελώ 

ριον ώρολόγιρν άφινε τόν βραδυν καί 
ρυθμικόν του κρότον. Δεξιά έφαίνετο τό 
μέγαρον τοϋ διοικητοΰ, μέ τά κιγκλι- 

,δωτα του παράθυρα, παραπ/,εύρως τοΰ 
οπλοστασίου. Έ πειτα  ήσαν αί τάφροι, 
γεμάτοι θολόν νερόν, τό όποιον περιέ- 
δρεχε τά εξωτερικά τείχη καί τού; ύψη-

νΚαί ή διαταγή Τής έχχινήικω; ϊδόθη.» (Σελ. 24C, στ. α '.)

καί τό είχε σκάση άπο τό σπίτι του!. .

(ίΙΙρό; τι&Του έχω τήν τιμήν νά ¿μ ιλώ ;» (Σελ. 245,στ. 6 '.)
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λούς πύργους- τοϋ παλα ιοϋ , πολυπλό- 
κου οικοδομήματος.

Ό  Μπόμπης μέ τό πρώτον βλέμμα, 
ημθάνθη ανησυχίαν καί φόβον. Ά πό  τήν 
στιγμήν τής συλλήψεώ; του, μυστηριώ
δους δι’ αύτόν καί άνεξηγήτου, Ιζη ώ ; 
έν όνείρω' καί ή χατάστασις αυτή τον 
¿μπόδιζε νά πιστεύη ώς πραγματικό όσα 
έβλεπε γύριμ του. Τ φ  έφαίνετο ότι μετ' 
ολίγον θά έςυπνοϋσε καί θά ¿γλύτωνε« 
άπό τόν τρομερόν εκείνον εφιάλτην.
Ό  δ ιο ικ η τ ή ς  τ ή ς  Β α σ τ ίλ λ η ς .

Έ ν τφ  μεταξύ, οί αξίωμαιι/.οι τής 
φυλακής, μέ πλούσια; στολάς, πορε- 
τάχθησαν πρό τή ; άμάξη;. Ό  βασιλι
κός επίτροπος, ακολουθούμενο; ύπό τοϋ 
κλειδούχΟυ, έξήλθον άπό τήν γραμμήν 
χ * ¿χαιρέτισαν τόν νεήλυδα, όπως καί ό 
αστυνομικός ποΰ τόν αυνώδιυι. Έ πειτα 
τόν παρεκάλεσαν καί οί δύο να τούς α -  
κολουθήση.

Αύτοί οί ώραΤοι αξιωματικοί, περι- 
στοιχίζοντες τόν μικρόν Μπάμπην, 
τόν ώδήγησαν είς μίαν θολωτήν αίθου
σαν τοΰ ισογείου. Έ κεϊ έστέκετο όρθιος, 
ενώπιον μεγάλης δρύινης τραπεζης,σκε
πασμένης μέ χαρτιά, Ινας άνθρωπος 
σαράντα ώς πενήντα ¿-.ών, μέ φαιάν στο
λήν και μέ τήν έρυθραν ταινίαν τοΰ σταυ
ρού τοΰ Ά γιου Λουδοβίκου.

Ή το  ό διοικητής τής Β α ιτ ίλλη ς, ό 
κ. Λωναί, ό όποϊος, παρά τήν συνήθη 
του απάθειαν, δεν ήμπόρεσβ να κατα- 
στείλη κίνημα έκπλήξεως, όταν ειδε 
τόν μικρόν Μπόμπην.

— Πράγματι, ήρώτησε τον αστυνομι
κόν, δΓ αύτό τό παιδί έχετε ένταλμα 
συλλήψεως;

—Μάλιστα, κύριε διοιχητά, άπεκρίθη 
b αστυνομικός. Ή  βϊσιλική διαταγή 
λέγει νά φυλακισθη είς τήν Βαστίλλην 
ό απεσταλμένος τοϋ κ. δουκός Λωζέν. 
Κατά τάς οδηγίας, τάς όποιας ειχα 
λάβη, μετέβην είς τόν πύργον τής Κομ
πανίας, καί είς τά περίχωρα συνέλαβα 
τό παιδί αύτό, τό όποϊον πραγματικώς 
υπηρετεί είς τόν οικον τοδ δουκός ώς 
τζόκεϋ.

—Ά ρκεί! διεκοψεν ό διοικητής' δύ
στε μου τό ένταλμα.

— 'Ορίστε, κύριε διοικητά' τό Ιχω 
μαζί μου.

Ό  αστυνομικός Ιβγαλεν άπό τήν τσέ- 
τ.-ην του τόν φάκελλον, με τήν ερυθρά« 
σφραγίδα, τόν όποϊον εΐδαμεν έπί τής 
τραπεζης τής βασιλίσση;. Ό  κ. Λωναί 
έλαβε τήν περγαμηνήν, τήν ανοιξεν επί 
τοϋ γραφείου του καί εχάραξεν έπ’ α ύ 
τής έλίγας λέξεις, διά τών όποιων, κατά 
τόν τύπον, εδήλωνεν οτι τώ  παρεδσθη ό 
ουλληφθείς. Έ πε ιτα  τήν έπέοτρεψεν είς 
τόν αστυνομικόν. Ό  αστυνομικός τήν έ· 
πήρε, τήν έδίπλωσεν, ¿χαιρέτησε τήν 
όμήγυρίν καί χωρίς άλλην λέξιν έξήλ-

θεν, ακολουθούμενος ύπό τών δύο αξιω
ματικών.

—Μικρέ μου φίλε, ειπε τότε ό διοι
κητής, μέ άκραν γλυκύτητα, πρός ιόν 
Μπόμπην, δεν πρέπει νά φοβάσαι πού 
σ’ Ιφεραν έδδ. Υποθέτω ότι τό έγκλη
μά σου θά εΐνε άσήμανιον καί οτι δεν θα 
μεΐνης πολύν καιρόν είς τήν Βαστίλλην. 
Έ ν τώ μεταξύ, νά είσαι βέβαιος ότι θά 
κάμω ó ,it είμπορώ, ώστε ή διαμονή 
αθυ είς τήν φυλακήν νά σού φανη όσο τό 
δυνατόν ευχάριστος.

Με-ά τό λογίδριον τοΰτο, ό κ. Λωναί 
Ινευσε, καί δύο στρατιώται έπλ.ησίασαν·

Ό  Μπόμπης, φοβηθιίς, ώχρίασεν. 
Ά λ λ ’ ό διοικητής τόν καθησύχασε καί 
πάλιν.

— Μή φοδήσαι, μικρέ μου φ ίλε, καί 
δεν θά σοΰ κάμουν κανένα κακόν, θ ά  ύ- 
ποβληθής μόνον είς έ'να τόπον απαραί
τητον: θ* σέ ψάξουν.

( "Επεται ουνίχβκι)

Α θ  Η Ν Α ΤΚ Α ίΕ  ΠΙΣ ΤΟΛΑΙ_____

ΑΣ EINE ΕΥΛΟΓΗΜΕΝΟΣ...
‘Αγαπητοί μου,

' J Άθήναι I- 
ορτάζουνκαί 
συγχρόνως 

πενθούν. Ε
ο ρ τ ά ζ ο υ ν  
τούς νέους 
μ ε γ  ά λ  ους 
θρ ιάμβους 

τών ελληνικών όπλων, τά κατορθώματα 
τών μυθικών πλέον ήρώων, οί όποιοι λ έ
γονται "Ελληνες στρατιώται. Καί πεν
θούν τούς πολυαρίθμου; νεκρούς, τούς 
όποιους μας ¿στοίχισαν αύταί αί νίκαι. 
Ά πό  έδω ζητωκραυγαί, ενθουσιασμοί, 
θούρια* άπό έκεϊ θρήνοι, μοιρολόγια. 
Ά πό  εδώ δοξολογίαι' «πό έκεϊ μνημό
συνα.Ά πό εδώ συγκεντρώσεις, διαδηλώ
σεις, χαρά; χαλασμός κόσμου. Ά π ό  έκεϊ 
άπαγόρευσις τών δημοσίων θεαματων, 
κλείσιμον τών θεάτρων, λύπη, πένθος. 
Ά λ λ ά  πως ήμποροϋσε νά γίνη διαφορε
τικά; Πάντοτε αί μεγάλαι νίκαι στοιχί
ζουν μεγάλα; θυσίας. Ε ίς δέκα χιλιάδας 
υπολογίζονται οί νεκροί καί οί τραυμα- 
τίαι τών πρώτων πρός τούς Βουλγά
ρους μαχών! Ά λ λ ά  τό τίμιον καί άν- 
δρΰο» αύτό ελληνικόν αίμα δέν έχυθη 
επί ματαίη». Οί Βούλγαροι ένικήθησαν 
καθ’ ολην τήν γραμμήν. Ό  βουλγαρι
κός σιρατός, ό όποιος ήτο αντιμέτωπος 
τού ίδικού μας καί ύπερέδαΐνε τάς Ικα- 
τόν χιλιάδας, συνετρίβη, ΰπεχώρησεν, 
έτοάπη είς φυγήν πανικόβλητος, άποσυ- 
νετέθή. Ά π ε ιρ α  λάφυρα καί αιχμάλω
τοι περιήλθον είς χεϊρας μας. Καί αύ
ταί αί νίκαι, μαζί μέ τάς επίσης μεγά
λα ; νίκας τών Σέρβων εναντίον τοΰ κοι*

νοδ εχθρού, εξασφαλίζουν πλέον τήν κα
λήν Ικβασιν τοϋ άγώνος, ό όποιος θα μ.ε- 
γαλώση, περισσότερον καί άφ’ όσον ώ- 
νειρευώμεθα, τήν 'Ελλάδα μας καί θά 
λύτρωση τούς έλληνίκούς πληθυσμούς 
τής Μακεδονίας άπό μίαν δουλείαν πολυ 
χιιροτέραν τής Τουρκικής.Διότι οί Βούλ
γαροι, ήττημένοι, συντετριμμένοι από 
τούς πρώην ουμμάχους των, τούς όποι
ου ; έδολιβύθησαν πονηρότατα» θά έξα- 
ναγκασθοΰν νά περιορίσουν πολύ τας α 
παιτήσεις των, καί ΐσως-ίσως, όταν Οα 
τελειώση αύτός ό πόλεμος, όπως ε/.πι- 
ζομεν όλοι, Οά εινε καί πολύ ευχαριστη
μένοι αν διατηρήσουν τό παλαιόν των 
Κράτος, ήλαττωμένον κατά τήν μερίδα, 
τήν οποίαν θά παραχωρήσουν είς τήν 
Ρουμανίαν...

Αύτά παθαίνουν οί αλαζόνες, οί καυ- 
χηματίαι, οί πλεονεκται, οί άδικοι· Διά 
νά ζητούν οί Βούλγαροι όσα δεν τούς 
άνήκον, κινδυνεύουν νά χάσουν τώρα κα; 
τά ίδικά των. Ό π ω ς ελέγαμεν καί τήν 
άλλην φοράν, στηριζάμενοι όχι εις το δί
καιον, ά λλ ’ είς τήν δύναμιν των καί είς 
τήν αυθάδειαν των, εννοούσαν ναπορρο- 
φήτουν όλην τήν Ε λληνικήν Χερσόνη
σον. Ά λ λ ’ ή δύναμίς των άπεδείχθη 
ψευδής. Ε ίς τήν πρώτην σϋγχρουσίν μέ 
τούς Σέρδους χαί μέ τούς Έ λληνας, 
έτράπησαν εις ά'ταχτον έπονείδιστον φυ
γήν. Έδείχθησαν αδύνατοι, δειλοί, μή 
γνωρίζόντες παρα παχεια λόγια και με
γάλα ψιύματα.Έδείχθησαν άκ.όμη σκλη
ροί, απάνθρωποι, βάρβαροι, απολίτιστοι. 
Φεύγοντες πρό τών ανδρείων νικητών, 
καίουν πόλεις καί χωρία, σφάζουν γέροντας 
καί γυναικόπαιδα. Οί Τούρκοι δέν έκα
μαν τά αίσχη πθΰ κάμνουν αυτοί, οί δή
θεν Χριστιανοί,είς τήν φυγήν των. ’Α 
νατριχιάζει κανείς άκούων τά βδελυρά 
των κακουργήματα. Φαντασθήτε οτι καί 
αύτούς τούς τραυματία; τοΰ· πολέμου, 
τούς σεβαστούς, τούς Ιερούς διά κάθε 
πολιτίσμένον στρατόν, τούς αποτελειώ
νουν, Órav πέφτουν στά χέρι« των, ιούς 
κρεουργοΰ/, τούς βγάζουν τά μάτια! Ορ- 
δαί άγριων, κατά τόν σκοτεινόν Μεσαίω
να, δέν θά εφέροντο είς ένα πόλεμον 
όπως φέρονται αύτοί ποΰ είχαν ώς τώρα 
τό θράσος ναύτοκαλοΰνται ΓΙρώσσοι τής. 
Α νατολής!

Δεινόςό πόλεμος μέ τέτοιους εχθρούς! 
Ά λ λ ’ ό Θιός, δ δίκαιος, θά έπιστέψη μέ 
τήν τελικήν Νίκην τά όπλα τών Ελ
λήνων καί ή Φυλή μας θάταλλαχθη διά 
παντός άπό Ιν* ανταγωνιστήν, ό όποιος 
ήπείλει νά έξαπλώση εις τόσας ελλη νι
κός χώρας, άντί τού πολιτισμού, τήν 
βαρβαρότητα. Ά ς  εΐνε λοιπόν ευλογη
μένος ό σωτήριος αύτός πόλεμος, μέ 
ό/ας τάς απώλειας ποΰ μά ; στοιχίζει, 
με όλα τά πένθη ποΰ αμαυρώνουν τήν χα
ράν τοΰ θριάμβου!

Σ ας άοπάζομα ι ΦΑΙΔΩΝ
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ΑΣΠΡΟ ΜΕΡΜΗΓΚΙ, ΚΟΡΙΤΣΑΚΙ

ΚΕΦΑΛΛΙΟΝ Ζ . (Συνέχεια)
Ό  Τερμίτης παρετήςησε,—άλλω ς τε 

καί τού τβ είπαν, —δτι πολύ δυνατή 
βροχή είχε πέση ¿κείνη τή νύκτα. Κ’ έ
περίμενε νάπαντήση μπροστά του τό 
βάλτο, ποΰ είχε δυσκολεϋση τήν πρώτη

του εκδρομή μέ τήν Κρινιώ. Πραγμα
τικώς, ό βάλτος αύτός, πολύ μεγαλή- 
τερος άπό τήν άλλη φορά, φάνηκε σέ 
λίγο 7.ι αναγκασε το στράτευμα ν« 
σταματήση.

— Δέν ύπαρχει λόγος νάνησυχήσωμε, 
ειπε ό Τερμίτης* απεναντίας εΐνε μία 
περίπτωσίς ευνοϊκή. Ή  βροχή έκαμε 
ολα τά μερμήγκι« να τρυπώσουν, καί ή 
μερμηγκοφωληά εινε τώρα ήσυχη γιά 
τήν ασφαλειά της. Να ίδοδμε όμως, 
δλοι αύτοί,—καί Ιδειξε τό αταματίσμένο 
στράτευμα,—Θά θελήσουν νά μας ακο
λουθήσουν; Έ μεϊς θά δοκίμάαωμε. Κσι- 
νίώ, κόρη μου, θυμήσου τα μαθήματα 
ποδ σοδ Ιδωσα· Κύτταξε, ό άνεμος φυσά 
ίσα ίσα πρός το αντίθετο, μέρος απ’ 
αύτό ποϋ βρισκόμαστε. Θά μπη; ’ς ένα 
φύλλο, μέ τήν παραμάννα σου, καί Οά 
σας.βγαλη στήν απέναντι όχθη. Ε λ π ί
ζω δτι τό παράδειγμά σας θά ένθορρύνη 
καί τούς άλλους-

Ή ' ομιλία αύτή Ιγεινε κοντά σέ μιά 
ιτιά, ποδ πολλά φύλλα της είχαν πέση 
στό νερό κ ’ «στέκοντο στήν επιφάνεια, 
πολύ σιμά στήν όχθη.

Χωρίς τον παραμικρό δισταγμό, ή 
Κρινιώ πήδησε μέσα ’ς Ινα μακρουλό 
φύλλο, ποδ ό άνεμος τό έκαμε νά στρι- 
φογυρίσγ,. Ή  Ά ννέτα , ποδ πρώτη της 
φορα θα ταξείδευε Ιτσι, φοβήθηκε λ ι
γάκι στήν αρχή. 'Έπειτα δμως, άπό τή 
μεγάλη της άγάπη γιά τήν Κρινιώ, κα- 
τανίκηιε τό φόβο της καί πήρε θέσι δί
πλα στήν αναθρεφτή της. Τό φύλλο στήν 
άρχή ¿στριφογύρισε,(*) έπειτα δμως,
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μόλις δυνάμωσε λιγάκι δ άνεμος, κινή
θηκε πρός τά έμπρός καί πέταξε σά 
σαί'τα πρός τήν άντικρυνή όχθη του 
βάλτου.

Ό  Τερμίτης, κατευχαριστημϊνος, έ- 
πρόσταξε ολα τά μερμήγκια νά φάγουν 
τό σπόρο ποδ ειχε παρη καθένα μαζί του. 
Αύτό Ιγεινε πολύ γρήγορα, γιατί τό 
στράτευμα, υστέρα «πό μισής ώρας δρό* 
μο, «πεινοδσε. Κατόπιν, ό Τερμίτης 

επρόσταξε να μπαρ· 
καρισθοΰν. Αύτό ήταν 
αρκετά δύσκολο, άφοδ 
μάλιστα τα περισσό
τερα άπό .«κείνα τά 
μερμήγκια πρώτη τους 
φορά τό «δοκίμαζαν’ 
«ν τούτοις έγεινε χω 
ρίς πολλή δυσκολία, 
καί χωρίς κανένα δυ
στύχημα. Ά λήθ ,ια , 
μερικά μερμήγκια έ
πεσαν στό νερά- επει
δή δμως παντοδ ύ- 
πήρχαν φύλλα άφθο
νο, όπου μποροδσαν 
να σχαοβα) ώνΟυν, δεν 

¿πνίγηκε ούτε Ινα·
Σπρωχνόμενα άπό τόν βέρα, τά μερ

μήγκια άραξαν σε διάφορα μέρη- Έ χρει- 
«σθη Ινα τέταρτο τής ώρας γιά να μα~ 
ζευθοδν στό ίδιο μέρος καί να βυνταχ- 
θοδν. Ή  Κρινιώ καί ή Ά ννέτα , ποδ 
«ιχαν φθάση πρώτες, ¿βοήθησαν γιά νά 
γίνη ή σύναξις στό μέρος ακριβώς ποδ 
είχε υπόδειξη ό Τερμίτης. Καί κατόπιν 
τό στράτευμά ¿ξεκίνησε.

Ή  προφητείες τοδ Τερμίτη βγήκαν 
αληθινές απ’ άκρη ’ς άκρη. Οί ό«α3οί 
τής Λασίας, κοιμισμένοι μέ τήν πεποί

θησί δτι ή μερμηγκούπολι; ¿τρομοκρα
τείτο γιά καλά, δέν «φρόντιζαν νά παίρ
νουν πολλές προφυλάξεις’ γ ι ’ αύτό ό 
Τερμίτης καί ό στρατός του κατώρθω- 
σαν να φθασουν καί να κρυφθούν στό βου
ναλάκι μέ τά ξηρίχορτα, χωρίς νά τούς 
πάρη εί’ίησί κανείς.

Ό  στρατηγός επρόσταξε τά μερμή
γκια του νάναπαυθοδν εκεί κρυμμένα,

καί έπειτα έκαλεσε σέ πολεμικό συμβού
λιο τήν Ά ννέτα , τήν Κρινιώ καί τόν 
αρχηγό του Δεκάτου.

— Ακοδστέ με, είπε ή καλή Ά ν
νέτα' σας παρακαλώ πολύ να ενεργή
σετε μέ φρόνηοΐ γιά μας καί μέ επιεί
κεια, μέ καλωσύνη. γιά  τούς άλλους 
ποδ θά πολεμήσωμε.Δέν λησμονώ ποτέ, 
ότι εινε παληοί μου σύντροφοι, πατριώ
τες, φίλοι, καί δεν θέλω νά γίνη σφαγή. 
Ά ν  μπορούσαμε νά έπίχύχωμε τό σκο- 
πό μας χωρίς νά χυθη αιμα, αύ-.ό Οά 
ήταν τό καλλίτερο.

*— Έ ,  άς εινε, είπε δ Τερμίτη;- με
ρικά πόδια θά σπάσουν, θά προσπαθήσω 
ομως, γ ι’ άγάπη σας, νά μή σπάσουν 
πάρα πολλά.

*
* *

Ό ήλιος είχεν άνατιίλη πρό πολλής 
ώρας,δταν δ αρχηγός του Δεκάτου, ποΰ 
¿φύλαγε κ α ρ α ο ύ λ ι άπέξω άπδ τή μεγά
λη πύλη τής μερμηγκουπόλχως, είδε τά 
ξυλαράκια ποΰ έφραζαν αύτή τήν πύλη, 
νά βγαίνουν μεθοδικως καί τά πρώτα 
μερμήγκια να παρουσιάζωνται.

Είχε πάρη μαζί του. έ'να στρατιώτη· 
Ευθύ; λοιπόν τόν έστειλε στόν στρατηγό, 
γ ιά νά  τόν είδσποιήση In  ή ε’ξοδος άρ
χισε. Μία ολόκληρη ώρα ό κ. Χονδρο- 
δροκέφαλος κατεσκόπευε τά μερμήγκια 
τ.οΰ εδ;·αιναν, χωρίς νά ύπΟπτεύουν τήν 
παρουσία του. Ειό·ν Ιτσι νά βγαίνγ, ενα 
ολόκληρο τάγμα άπό ’Αμαζόνες, έπειτα 
πλήθος άπό εργάτες καί εργάτριες. Καί 
ά.να έπείσθη όχι τό μεγαλήτερο μέρος 
τών μερμηγχιών ήχαν έξω καί όχι δέν 
έμεναν στή φωληά παρά μερικέ; Αμαζό
νες, ή παραμάννες καί λ ίγες εργάτριες, 
ποδ δέν μπορούσε κανείς νά τής λογα- 
ριάση. Ιτρεξε νά πληροφορήοη τόν Τερ

μίτη.
Ό  Τερμίτης, ποδ δέν έ-ερί- 

μενε παρ’ αύτή τήν τελευταία 
πληροφορία, έδωσε αμέσως τήν 
προσταγή τής εισβολής.

Έμπρός~έμπρός έβαλε τής 
Αμαζόνες του, καί τής επρόσταξε 
νά κάμουν χρήσι τοδ μυρμηκιχοδ 
οξέος, ποδ καθώς ξέρουμε, έχει 
τήν ιδιότητα νά παραλύη τόν εχ
θρό' έπειτα, πίσω άπό τήν πρώτη 
γραμμή τών πολεμιστών, ¿τοποθέ
τησε τούς εργάτες καί τούς ¿πρό* 
στάξε να σταθούν στής πόρτες, 
γιά νά «μποδίζουν καθένα νά 
μπαινη στήν μερμηγκοφωληά καί 

νά βγαίνη.
■Άφοδ έτσι ’πήρε δλα τΟυ τά μέτρα, 

φρονιμώτατα, ό Τερμίτη;, μέ τήν Κρι- 
νιω καί τήν Αννέτα στό πλευρό του, έ
καμε εισβολή στή μερμηγκοφωληά, ακο
λουθούμενος άπό τό στράτευμα ποδ- τό 
έσερνε πίσω τουό αρχηγός τοδ Δεκάτου.

Ή  πρώτη στοά έκυριεύθη χωρίς με
γάλη δυσκολία. Καί σχεδόν χωρίς άπώ-

«Ό Τερμίτης ίπρόιταξί νά μπαρχαρισθοϊν. « (Σελ. 248, στ. β'.)

»Είμαι έγώ, έκιίνη πού θέλατε να θανατώσετε ! »
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λει» . Γιατί οί δύο φρουροί, ποδ ¿φύλα
γαν τήν είσοδο,—ήταν κ οί δύο από τό 
κόμμα τής Λασίας—¿λιποθύμησαν μέ 
τό μυρμηκικόν όξδ, πριν προφθάσουν νά 
φωνάξουν τούς άλλου;. Λιπόθυμους ¿ν- 
τελώς τούς έβγαλαν έξω καί έβαλαν δυό 
εργάτες άπό τό στράτευμα τοΒ κ. Χον- 
δροκεφάλου νά τούς φυλάγουν.

Ακολουθούμενος άπό όλο του τό 
στράτευμα καί οδηγούμενος άπό τήν’Αν- 
νέτα, ποδ ήξερε καλά τά κατατόπια τής 
μερμηγκοφωλ,ηας, ό Τερμίτης ¿προχώ
ρησε γρήγορα κ’ Ιφθασε στή μεγάλη ε 
κείνη σάλα, ποδ είχε γύρψ της, σάν α
κτίνες, Ινα σωρό διαδρόμους. Έ κεΐ η:αν 
μερικές ’Αμαζόνες, ποδ τά έχασαν μό
λ ις  άντίκρυσαν τόν τρομερό Τερμίτη· 
Μολοντοδτο ¿δοκίμασαν νά κάμουν κά
ποιαν άντίστασι, άλλά κΓ αύτες γρήγορα 
κατανικήθηκαν.

—Τώρχ έμεϊς εϊμαστε κύριοι έδώ μέσα 
είπε ό Τερμίτης. Ά ννέτα , όδήγησέ με 
στό κελλί τδν υπουργίνων.

— Ά πό 8ώ, είπε ή Ά ννέτα .
Καί μπήκε στό διάδρομο, ποδ τόν ξέ

ρουμε άπό τό πρώτο κεφάλαιο αύτή; τής 
ιστορίας. ·

— Τί ώραία μερμηγκοφωληά, μά τήν 
αλήθεια! έλεγε μέ θαυμασμό δ Τερμίτης 
κινών γρήγορα-γοήγορα τά Ιςη του πόδια. 
Καθαρή, καλοκτίσμενη, πλούσια!
. Ή  Ά ννέτα  έξαφνα σταμάτησε. Τό 
στράτευμα είχε φθάση στό τέλος σχεδόν 
τοδ διαδρόμου κ’ έβλεπε σέ μιά στρογγυ
λή σάλα, όμοια μέ τήν πρώτη, αρκετό 
πλήθος άπό αμαζόνες κ’ εργάτριες. .

— Έμπρός! ¿φώναξε δ Τερμίτης. 
Καί χύθηκε μέ τόοη όρμή, ώστε σέ

μιά στιγμή βρέθηκε στή μέση τών μυρ
μηγκιών. Αύτά, ποδ ποτέ δεν «περίμε-

ναν τέτοια επίθεσΐ, τάχασαν, φοβήθηκαν 
κ’ έκαμαν νά φύγουν. Ό  Τερμίτης είχεν 
,άοπάξη μέ τής. δαγκάνες του μιάν Α 
μαζόνα κ ’ ή :»ν  έ'χοιμος νά τήν συντρίψη, 
όταν ετρεξε ή Κρινιώ καί τον παρακά-
*εσε να την αφιση. 
("Επιται συνέχει») Γ ρ η γ . Ξ ενά π ονλο ς

β 0 α « '  ζ ω η ρ ο ί
Σ τ ό ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ο  
τ ό ν  Β ο ν λ γ α ρ ο κ τ ό ν ο  

Κ άθε μ α τ ιά  σου κ ι’ αστραπή ξεαπάθω ιη  
κ ι’ άα ιροπελέκ ι κάβε προσταγή σου ! 
Κ αταδιιοχιά  κυνηγημένο ι οί βάρβαροι 
φ εύγουν τήν άστραπάβροντην οργή οου·

Κ άβε σου βήμα ν ίκ η , κάβε νίκη  σου 
πλάτος κ β ί μάκρος τή ς πατρ ίδος μας,

[κα ί π ά λ ι. 
Β ά δ ιξ ' ¿μπράς «α ί βάδιζε κα ί βάδιζε 
νά γ ίνη  π ιό  μεγάλη , π ιό  μεγάλη.

ΙΩΑΝΝΗΣ ΠΟΛΕΜΗΣ

Π α ρ ά δ ο ξ ο ν  π τ η ν ό ν
Τό πτηνόν 

αύτό έγενϊήθη 
άπό πατέρα πα
γώνι καί από 
μητέρα όρνιθα. 
Διατηρεί τήν 
μορφήν τοδ πα
γωνιού αλλ.α έ
χει καί τό πτέ
ρωμα τή ; δρνί- 

θος.ΕΙνε πτηνόν μοναδικόν ε ι;  τόν κοσμον

’ Α π ρ ό ο π τ ο ν  £ ϋ ρ η μ α
Καθαρίζουσα 

πατάτες, μία 
γ υ ν α ί κ α  τοΰ 
Μόνς (Β « λ -  
γ ι ο ν ) ,  εύρεν 
έσχατως, μέσα 
είς μίαν_ πατά
ταν, Ινα σου- 
γιαν από μορ- 
γ α ρ ιτ α ρ ό ρ -  

ριζαν. Πώς b σουγιάς αύτός έχώθη εκεϊ- 
μέσα; Μυατή5ΐον_^^^

Δ έ ν δ ρ ο ν  ε ί ς  τ α ρ ά τ σ α ν
Είς τό οικό

πεδο» ένός Ά -  
μερικανοδ. τοδ 
Σικάγου ύπήρ- 
χ ιν  ¿ν υψηλόν 
καί ώοαϊον δέν
δρο». Ό ταν ό 
ιδιοκτήτης ήθέ- 
λησί νά κτίση 
έκε" σπίτι, έλυ- 
πήθη νά το κό
ψη. Έ κτισελοι-

λόγυρα εΐς τό δένδρον, τό όποιον τό δια- 
περ§ όλόκ/.ηρον έσωτερικώς καί διά μιας 
όπής εξέρχεται επάνω είς τήν ταράτσαν. 
Ούτως ή ταράτσα τοδ ίδιοτρόπου Αμε
ρικανού σκιάζεται άπό ενα δένδρον, που 
όσοι τό βλέπουν, άποροΒν πώς έφύτρω- 
οεν έκεΐ ¿πάνω !

' Ε β δ ο μ α δ ι α ί ο ι  Δ ι α γ ω ν ι σ μ ο ί  

α ' . )  Μ α γ ι κ ή  Ε ί ν ώ ν

Ξιύριτε γιατί έχ ιι τέτοια χ αλ ια ; 
Έ χασε τή σβούρα του! Ά ν  τοϋ τήν 
εύρετε, θα συνέ/.θτ;.

γ ' . )  Π α ί γ ν ι ο ν
Έοτάλη ύπό τής Ποιμίνικής Φλογέρας

MU ΟΣ 0 0

ΣΙ ΓΗΝ Ιί 0

ΡΟΣ

PÜS

ΔΟΣ ΤΙ ΡΑ

ΧΟΣ ΜΟΣ ΔΑ

« α · ι ι > σ ι ν ι  λ α

Νά συναρμο/,ογηθοδν αί συλλ,αβαί αύ- 
ται» ώστε νάποτελεσθουν πέντε ποιη- 
ταί τής άρχαιάτητος.

6 ' . )  Δ ι ά  τ ο ύ ς  Γ α λ λ ο μ α θ ε ί ς
Εστάλη &τά το® Γενναίου Πτροβολητον

*1 h’ » a  «a*  cl* f*n is*  s*n · i*u .

Νάναγνωοθή ή γαλλική αύτή παροιμία.

Δ ήλω αις : Κάθε συνδρομητής, αγοραστής 
ή αναγνώστης τής Διαπλάσεως, άπο τάς 'Α 
θήνας, τάς ’Επαρχίας αα! ιό ’Εξωτερικόν, 
είμπορεί νά οτείλη τάς λύσεις είς τό γραφείο'ν 
μα; (38, όδό; Εόοιπίδου), συνοθεύων τήν απο
στολήν του μ ί  μ ία ν  δ ε κ ά ρ α ν  ή  μ δ  ε ν α  δ«· 
κ ά λ ε π τ ο ν  γ ρ α μ μ α τ ό σ η μ ο » .  Τά ονόματα ό
λων τών λυτών Οά δημοσιευθοΟν.’Αναλόγιο; δέ 
τοϋ ποσού, τό οποίον θάποτελεσθή, θά εγγρά- 
ψωμεν καί πάλιν δ ιά  κ λ ή ρ ο υ  μερικούς λύτας 
¿>ς σ/νδρομητάς τής Διαπλάσεως δω ρεάν .

Λ ύ σ ε ι ς  τ ο ύ  2 9 ο υ  φ ύ λ λ ο υ

α '. )  Ιδού πώς θά συναρμολογηθοδν 
τά εννέα τεμάχια, διά νά σχηματίσθή ή 
είκών. — ß‘ .)  Κώνωψ, μήρμυξ, πυγο- 
λαμπίς, μέλισσα.— γ ' . )  Ά  père  p il
leu r, fils g a sp illeu r .



ί ΐ  Μ Α Ι1Α Α Σ Ι2 TQM ΠΑιδ ΩΝ èÙ ‘Ιουνίου

108 ι6 ν  Ό- 
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Π Α Ι Δ Ι Α
<*Η βραβ&υΰβΐβα μετάφοαάις èrf τοΰ ΓαΜακοΰ.

"Ιδε προηγοΰμονον φ ίλλον, ne λ. 243).

Ο ί Γάλλοι στροτιώτοι, οιτινεο έττιπτον 
ήττημένοι, άνίσχυροι πρό Τήσ ¿κατασχέ
του είσβολτκ τώ ν  Πρώ'σσων, ο & ϊ ν  ërc- 
ρον δ ιελογίςοντο διά νά Λ3 ρ/|γορώνται, 
εΙμή τό μέλλον, τά ς μελλούοασ άντεκδι- 
κήοεις, τους νεαρούς απογόνους τω ν , οΤ- 
τ ινες ήθελον τούς άκολουθήσ/], ο ϊτινες 
θ ά  τούς έόεδίκουν καί o ï t i v s c  } $ ν \  έψαλ· 
λο ν :

Nous entrerons dans la c a rriè re  
Quand nos aînés n 'y  seront p lu s 1).

Μ εταξύ, δμως, τω ν  νεαρών τούτων, υ
πήρξαν τ ινές ,ο ΐτ ινες  δέν Ισχον τήν ύπερο
ν ήν κ«1  ο ϊτ ινες ¿πέτυχον,διά τ ινω ν τεχνα
σμάτων, νά  καταταχθώοιν ώ ς έθελονταΙ 
μεταξύ τώ ν  μεγάλων. Ίόού οί τέσσαρες 
νεώτεροι μεταξύ τώ ν  γεννα ίων τούτων :

Ό  πρώτος, Λουδοβίκος Brtinteaux, 
έγεννήθη έν  Παρισίοις τήν ί> ψ  Matou 
1 8 0 7  καί συνεπώς λ το μόλις δεκατριών 
έτώ ν δτε κατετάχση. Έπολέμησε είς 
H aû s)  παρά τδ πλευράν τοϋ άδελψοΟ του, 
τότε δεκαεξαετοϋς.

Ό  δεύτερος δμοίως Παρισινός, μόλις 
π έντε  μήνας μεγαλύτερος. Ώ νομάζετο 
Μ άξιμος L eseure , στρατιώτης της οόης 
Μ εραρχ ίας5) τού στρατού τής εισβολής·*) 
έττολέμησε ε ΐς Bourget 3), Cliampi-

1 )  Τό δίστιχον τοδτο sïvi ή άρχή τη? πέμ
πτη; στροφή; τοδ έθνιχοδ ύμνου τών Γάλλων, 
la  M arseillaise , τοδ συντεθέντος καί μιλο- 
ποιηθέντο; ύπό τοΰ R ouget de t’ le le , γάλ- 
λου άςιωματιχοδ, τώ  1792. «0 ά γίνωμεν 
στρατιώται δταν οί πρεσβύτεροι αδελφοί έέν 
θά είνε πλέον » ,

2) H a ii καί ούχι Hau ίο; χατά λάθος έ- 
γράφη, είνε εμπορική πολίχνη τοδ διαμερί
σματος τοδ Σηκουάνα. κάτωθι τοδ ποταμού 
B ièvre καί εις άπόστασιν τριών χιλιομέ
τρων τής πόλεως. Sceaux. Τά νδν μόλις 
άριθμεί 800 κατοίκου;.

’Αξιοσημείωτο; δέ, διότι παρά τούτην, τόν 
Σεπτέμβριον χοδ 1870, Ιλαβι χώρον μάχη 
μεταξύ Γάλλων καί Γερμανών,

_3) Division καί ούχι corps m ilitaire, 
διο'τι τοιαδτα έν Γαλλία μόλις 20 άριθμοϊν- 
τ«ι· ούχι δέ rég im en t,χαθ’ δσον θ’ άνεφέρετο, 
ώ ; εΓθισται, τό όνομα τή; πόλεως, έν ή 
τοδτο έδρεύει. Πιθανόν δμω; ένταδθα νά πα- 
ραλείπεται ή λέξις λεγιόιν (leg jon ), τής 
διαιρέσεω; ταύτης τοδ γαλλ. στρατοδ έν 
χρήοει τότε οδσης.

4) M arche,, έσήμαινε τά πάλαι τό στρατιω
τικόν δριον κράτονς τινός καί συνεπώς ή ϋπερ- 
θεν τούτου πορεία, και εισβολή ίπομίνως, εΐς 
ξένον (εχθρικόν) κράτος.

5) Bonrget, χωρίον τοδ διαμερίσματος τοδ
Σηκουάνα, της διοικητική; περιφερε/ας τοδ
Sain t-D enis, αριθμεί μόλις 2.900 κατοί-

g n y 0) καί είς Buzenval ’ ).
Ό  τρίτος, ό Λουδοβίκος Hartmann, 

άγεννήθη έν  B otirg -en -B res?es) καί 
ε ιχ ε  καταταχθή ε ις  τήν ττεζοναυτικήν δύ- 
να υ ιν . Μ ετε ίχ ε  τώ ν  ταγμάτω ν τώ ν απε
σταλμένων ε ίς το ν στρατόν τοϋ Βορρά 
καί έπληγώθη ε ίς Bapaum e“) . Πο
λύ/καιρόν κατόπιν, κληθείς ύπό τάς ση
μαίας μέ τήν κλάσιν του, μετέσχε τ ώ 
1821  τής εκστρατείας τής Τ ύνιδος 10).

Ό  τέταρτος, παιδί δεκατριών έτώ ν, 6 
Φραγκίσκος Pascaut, κατήγετο έκ τής 
Lyon καί ε ίχ ε  συγκαταλεχθή μεταξύ τών 
όπλιτώ ν τής λεγεώνας τού 'Ροδανού. 
Π ληγωθείς καί α ίχμαλωτισθείς, κατώρ- 
θωσε νά δραπέτευση τώ ν  χειρών τού έχ- 
θρού καί συνενωθείς έκ νεου μετά τού 
τάγματός του, μετέσχε τώ ν  έττιχειρήσεων 
τούτου μέχρι πέρατοί τοϋ πολέμου.

Κ αί πρέπει νά  περιοριοθοϋμεν εΐο τούς 
πλέον νέους, ε ίς τά άληθώς παιδιά, έκ

»ou;. Θέατρον δύο αιματηρών μαχών μετα- 
ξδ Γάλλων Χαί Πρώσσων, κατά τά ; 28-30 

' ι» καί 21 1Ι))βσ!οι> 1870. 
f,) Cbam piguy, εμπορική σήμερον πόλι; 

έπί τοδ ποταμοδ M arne, έν τή διοικητική 
περιφεαεία τή; S ceaux , αριθμούσα πίρί τάς 
6,700 κατοίκους. Περί ταότην έλαβον χώραν 
διάφοροι μάχαι μεταξύ Γάλλων καί ΙΙρώσ- 
σων διαρκούση; τή ; πολιορκίας τών Παρισίων 
(30 9)βρίου ?ω; 2 ·10)βρίου 1870).

7) Buzenval, φρούριον πλησίον τών Πα~ 
ρισίων' έκεΤ Ι-λαβε χώραν μυριόνεκρο; μάχη 
τήν 10ην 'Ιανουάριου Ι8 ί 1,  άττοβίσκ Οιτίρ 
τών Πρώσσων, έν ή μεταξύ τών φονευθέν- 
των άναφέρονται ό Ιξοχο; παρισινό; ζωγρά
φο; ΈρρΤκος REGNAU, έ Γοσταδο; L am 
bert, καί πλεΐστοι άλλοι γνωστοί ι!ς  τόν 
επιστημονικόν κόσμον τή; Γαλλίας.

8/ Bourg, πόλις Χειμένη έπί τοδ παραπο
τάμου τοδ Σηκουάνα Reyssouze, τό πάλαι 
πρωτεύουσα τής. γαλλικής χώρας Bresse. 
Τά νδν πρωτεύουσα τοδ διαμερίσματος, Ιχει 
περί τάς είκοσι χιλιάδα; καιοίκων, καί «Ϊνε 
όνομκστή ώ ; πατρις τοδ πιριφήμου μαθημα
τικού αστρονόμου J .  Lalande (173--1807), 
τοδ περί τά ελληνικά άσχολιθέντο; φιλοσό
φου E dgar Quinet (1803-i8~5) καί τέλος 
τοδ μεγάλου νομοδιδασκάλου Ant. Favre 
(1557-Î620J.

9) Bapaume, πρωτεύουσα τή; διοικητικής 
περιφερείκ; τοδ S ’ Arras (Pas-de-Calais) 
κατοικουμένηΰπό 3.5Û0 κατοίκων. 'Ενταύθα ό 
στρατηγό; **' μετέπειτα γερουσιαστή; Λουδο
βίκος Faidherbe (γεν. έν Α,ίλλη τώ  1818, 
άπεθ. έν Παρισίοις τώ 1889) ήγούμενΟ; τοδ 
Γαλλικοί στρατού τοδ Βορρά, ίνίκησε του; 
Πρώσσους κατά τά ; μάχα; τή ; 2α; κα; 3η; 
’Ιανουάριου 1871.

ί( ) ;  Ttvniste, χώρα τή ; Α φρική ; μεταξύ 
'Αλγερίας καί Τριπολ/τιδο;, εχουσα πληθ. 2, 
100.0ÖO κατ. μέ ¿μι',νυμον πρωτ. (TUNIS) 
πληθ. 125,006 κατ. Άπό τοδ 1882 Προτε- 
κτορίτον τή ; Γαλλία;.

τώ ν όποιων Sue έχυσαν τό σιμά τω ν  ύ- 
π ΐρ  τής πατρίοος. Ή θ ελ σ ν  χρειασθή 
μαιιροί κατάλογοι, έάν ήθελέ τις νά  με- 
τρήση 'κ ’ έκείνους, οΤτινες κατειάχθησαν 
πρό τής ήλικίας, δεκαπέντε, δεκαέξ, δεκα
επτά έτώ ν, ο ϊτινες 'δηλονότι έπραξαν 
πλέον ή τσ καθήκον τω ν, καί ά ν δέν έ- 
πληγώθησαν πάντες , έέετέθησαν τουλά
χιστον είς τά βλήματα άναριθμήτων, 
αιμοχαρών καί ίσχυρώς υύπλισμένων άν- 
δρών,

‘ y ig a i ix o ?  Χ άνος.

Ι Τ Η Ν Ε Ξ Ο Χ Η
Ή μ ο υν  στό χτήμα τή ς γ ια γ ιά ς  μου, 

ποΰ εϊχαμβ πά ε ι νά  περάοωμε τήν Κ υ
ριακή μας xcti νά  ξεκουραστούμε ΐσ τ ε ρ ’ 
άπό μ ιάς ¿(ίδομάδος διάβασμ«Γ ΚΓ έπβι- 
δή μ* άρέσει ή μοναξιά χα ί ή ρομάντζα, 
δ ιάλεξα μ ιά  γρηά-μουργιά σέ μ ιά  άχρη 
τοΰ περβολιού, γ ιά  ν* άπολαύσω μέσα 
στά  πυκνόφυλλα  κλαδ ιά  τη ς τή ν έπ ιθυ- 
μ ία  μου. ’Ανέβηκα λοιπόν επάνω  χΓ ά- 
φοϋ  ηύρα τήν π ιό  χατάλληλη 6 έσ ι γ ιά ... 
πολυθρόνα , γύρεψ α  άπό τή γ ια γ ιά  μου 
έ'να μαξιλάρι χα ι ξανανέβηχα. Τό πρό
γευμ α  δέν ε ίχ ’ έτο ιμασθη άχόμα, ω ς ποϋ 
νά  διαβάσω όμως τά  νέα  τή ς ήμέρας 
άπό τήν εφημερίδα  μου, τό πρόγευμα 
είχ ’ έ λθ ε ι, εξοχικό πρόγευμα—μή σάς 
τρομάξη—τέσσερ’ αυγά  τη γανη τά  μέ ιό  
ανάλογο ψω μ άκ ι, “Αν ρωτήστε γ ιά δ ρ εξ ι, 
φ τά νε ι νά σάς πώ  δτι σέ μτσό λεπτό 
τ ίπ ο τα  δέν υπήρχε- Κ ατόπιν ήλθδ ή 
σειρά του φρούτου. Τά μοΰρα τή ς μουρ- 
γ ιά ς  πον μέ φ ιλοξενούσε ή ταν μεν 'θαυμά
σ ια  μέ τή ν  πρω ινήν δροσιά τους ά λ λά .... 
μούρα ή τα ν! Έ γώ  ήθελα  βερόχοκα, άλλά 
βαρυόμουν νά κατέβω , φ α ντα σ θή τε  τεμ
π ελ ιά .— ΚΓ ά π ’ α ύτόν τόν κόπον δμως 
μ ’ έβγαλε μ ιά  διπλανή βερυχοκιά, ή ό
πο ία  ε ίχ ε  απλώσει μ ιά  κλάρα τη ς γεμάτη 
ροδοκόκκινα βερύχοκα ϊσ α  μέ τή ς  μουρ- 
γ ιά ς μου τούς κλώ νους.

ΙίΓ  Ιτσ ι τελείωσε τό  πρόγευμα.
Έ χ ε ι χάθησα ρομαντζάροντας ίσ α  μέ 

τδ μεσημέρι' τ '  άρμονιχό ψ ιθύρ ισμ α  ποΰ 
σκόρπαγαν τά  φύλλα  τή ς μουργιδς τή 
φ αντασ ία  μου νανούρ ιζε, χα ί τό γλυκό 
κελάϊδ ισμα πού τά  πουλ ιά  σκορπούσαν 
στά γύρω  δένδρα, αρχίζοντας τή ν  π ρ ω ι
νή  τους συναυλ ία , θαρρούσα πώ ς συνώ· 
δευε τό σιγανό μου σ φ ύρ ιγμ α ...

'Α θ α νά σ ιο ς  Δ ιάκος.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Ε ί; τό μάθημα τών Α ατινικων;
Ό  καθη γη τή ς : — ΙΙώς κόμυει τό θηλυ

κόν τοδ ρ ϊξ  ( r e x ) ;
' Ο μαθητής , μοτά ον,έψιν : — Ρέγκα !

"Εβτόάη ώιό ιή ; Ποιμενικής Φλογέρας:

Διά τ ά ς  ¡ ια κ ο π ά ς  I
π ρομηθ ενθη ιτ  τόμους τής «Διαπλάσεως» ι  

, **ΐ τής «Β ιβλ ιοθήκης»  7

Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 2 5 1

M E K FO S Â lé S r f iN B S n O S  ·

FT Pas S V N S E S iN  π ^ ι η μ α τ ο ε

öiytt : Ό -Στρείτάρ^ης Βαάιλενς 
Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ο ς .

Ιδού oifpepov καί ποιητικός Διαγωνιβμός, 
τον όποίον τόοοι μοδ ίζήτηυαν. Καί άπό τό 
Θέμα του, ιλπίζω , Οά μείνουν ολοι ευχαριοτη- 
μίνοι. Α ιοπ πρόκειται νά γ?&ψη μία μικρό, 
παιδική 'Ωδή εί; τόν Στρατάρχην Βαοιλία 
Κωνοςαντΐνον, ε ί; τόν ένδοξον Νικητήν, τοδ 
οποίου ή δρδβι; ουγκινιΕ οήμερον κ’ ενβου- 
βιάζει χάθε Ιλληνικήν καρδίαν. Καί άφοΰ τό 
θέμα εινε τοιοδτον, δεν χρειάζεται νά βά; είπω 
περιίοότερα δι* νά κινήβω τήν Ιμκνευβίν σας. 
Τά λατρευτόν όνομα άρκεί,

Καί Ιργομαι ε ί; τούς öoovS, οί ¿*otoi εΐνε
οί ίξή<:

1. — Ε ί; τόν Διαγωνιίμόν τούτον είμπο- 
ροΐν νά λάβουν μέρος δωρεάν μίν ολοι όσοι 
Ιχουν ψευδώνυμον εγκςκριμε'νον διά τό 1913, 
έπί πληρωμή ?Ι λεπτών 10,εί; γραμματοοημον, 
οί άνευ ψευδωνύμου συνδρομή τά1- καί αδελφοί 
«υνδρ-μητών λ ϊί  έπί πληρωμή λεπτών 30 
οί κατά φύλλον άγορασταί.

2 . — Τό ποίημα δέν πρέπει νάποτελήιαι άπό 
περισβοτέρου; τών 26 οτ'χων· (*Αν είνε δr,- 
λαδή ι ί ;  τετράστιχα, Πρέπει νά Ι/η πέντε τό 
πολύ).- Τά συντομώτερα δεκχά' τά ϊκτενέοτερα
Οάκοκλιισθοδν.

3 .— Τό ποίημα πρέπει νά είνε καθαρά 
γραμμένον ε ι; χωριστόν χαρτί, (μή περιέχον 
δηλαδή τίποτε Άλλο έκνό; τοδ ποιήματος) καί 
νά σταλή ε ί; τό Γριφιτόν μου τό βραδύτερον 
μέχρι τής 10ης Αύγουστον ¿· r.

4. — Βραβεία θάπονεμηθοδν τά ώρισμένα 
δι’ όλου; τού; μικρού; Διαγωνισμού;, τά όποία
βλέπετε εί; τά Τ  Κεο. τού “Οδηγοδ (φύ). Ιον 
σελ. δ)

¿ 1  ^Δ-ΙΑΠΛΑ Σ1Σ

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ “  ΔΙΑΤΤΛΑΣΕΩΪ „
'Α θήνα , 38  ¿90s Εί·ρ*πίδον 

τήν 26ην Ι ο υ ν ίο υ  1913.
ΜΕΤΑ μεγάλη; χαράς αναγγέλλω, δτι 

το Γάλλειον Βραβείον τοδ Άρσα»είου άπε· 
ιεμήθη φέτος ι ί -  μίαν άπό τάς ενθουσιωδε- 
στέρα; φίλα; ¡,ου, τήν δ. Ε υτυχ ία ν  Κ . 
Μ π ο ίο υ .  Ε ;  τό προσεχές φύλλον θά δημο- 
σιτύσω τήν εικόνα της, διό© μέ τό βραβείον 
τη ; αυτό ή δ. Μποίον τιμά ολην τήν διαπλα- 
σιακήν οικογένειαν.

Ά ιιι* ή  Δύσις, τά ψευδυ,νυμα ποδ επιτυγ
χάνουν « ϊ; μίαν οίανδήποτε Προκριματικήν 
εκλογήν, εινε πλέον υποψήφια διά τήν τελι
κήν τής τετάρτης Τριμηνίας, καί ούτε δικαί
ωμα, ούτε ανάγκην Ιχουν νά θέσουν έκ νέου 
ύποψηφιότητα ε ίς  έπομέν«ν προκριματικήν 
εκλογήν. Μόνον ιίς  τού; μή έπιτυχόντας χρη
σιμεύει τό προνόμιον τοδτο.

Μήν Ιχει; τήν ιδία, Άμτελ.ενθερωΰείσα 
"Ηπειρο;, ότι τά μαθηματικά «είνε à διάβο
λο; τοδ μαθητοδ». "Οταν παίρνη κανείς 
μέ τήν καρδιά του, χωρί; «ροκατάληψιν, καί 
μέ άποφασιν νά τά μάθη, δέν ύπάρχει εόκο- 
λώτερον μάθημα. Διότι ί?"« ίπλοϋν ό,ς ή
λογική καί ή αλήθεια. Δοκίμασε, καί νά Ιδη; 
ott δέν Οά μείνη; άλλην φοράν μεταξεταοτέο; 
εις τά μαθηματικά.

Σεμνόν "Ιον, αύτό τό ψευδώνυμον οοΰ εξέ
λεξα. ΜΙ τόσον πόθον πον ε^εις, δέν αμφι
βάλλω δτι 0ά διαπρέψη; είί ολα. Τό ώραΐον 
γραμματάκι οου αϋτό λέγειΐ

*Η Σηιιο ίο . τον  Ά βέρω φ  κάμνει τήν ε
ξής στατιστικήν: «Ά πό  κάθε 100 κομμάτια 
Ποϋ στέλλω διά τήν Σ. £■ Σ . , τά 10 ά-

πορρίπτονται καί τά Ιννινήντα έγκρίνονται. 
Έ κ  τούτων πάλιν 30 δημοσιεύονται καί (50 
μένουν.» Καί συμπεραίνει: υΐΐοδ Οά πή δτι 
δέν Ιχω τύχην! s Ά λ λ ’ έγώ λέγω, δτι εχει; 
καί μεγάλην, Ά λ λ ω ν  «ατυχών» πολύ ολι· 
γώτερα δημοσιεύονται! Ά λ λ ’ εΐνε διά νά 
πληρωθή τό ρηθέν, δτι κανείς, ούτε ό ευτυ
χέστερος, δίν εινε ευχαριστημένο; άπό τήν 
τύχην του...

Δεκτόν τό ψηφσδέλτιόν σου. Φάον. Πώ; 
μοδ φαίνονται αί κατά τών Βουλγάρων νί- 
ν.αι; "Οπω; φαίνονται καί ε ί; σέ, τ.αί εΐς 
χάθεΉ λλην»: Ή  πλέον ονειρευτή πραγμα- 
τικότης καί ή μεγαλητέρα ίθνική ευτυχία. ΜΙ 
τήν βοήθειαν τοδ Θεοδ, δ πολιτισμός νικφ 
τήν βαρβαρότητα καί ή δικαιοσύνη τήν αδι
κίαν.

Ή  Τσούχτρα μοδ γράφει! «Ξέρεις, από 
’δώ καί κάμποσο καιρό, πάσχω άπό αφηρημά
δα ποδ δεν περιγράφεται. Πρέπει νά γράφω 
τό κάθέ τί ποδ μοδ λέγουν για νά τό ενθυ
μούμαι. Φαίνεται δέ δτι καί τήν στιγμήν ποδ 
έγραφα Μ. Μυστικά διά τόν Τέλλον “Αγραν 
θά διατελοδσα ύπό τό κράτος αύτή; τής αφη
ρημάδας. Γιατί πώ ; άλλοιδ ; μπορούσα νά 
τοδ γράψω φιλτάτη  κτλ. Ά ς  μ ! συχώρεση 
λοιπόν καί άλλοτε θά προσέχω.» Μά ναί, 
πρόσεχε. Μέ τήν όφηρημάόαν μπορεί νά κό
μη; καί πιό σπουδαίο λάθος.

Τά Ιστειλα καί τά8όο ,Κ ρητικοπονλα . Διά τό 
άλλο ποΰ μοδ γράφει;, βεβαίως εΐνε παρεξή- 
γησι;. Πώς ήτο δυνατόν νά 'πώ, δτι καθυστε- 
ρε»ς τετράδια, άφοί δίν άνταλλάσσεις Μ. 
Μυστικά; Πιθανόν νά είπα ε ΐ; κάποιον, δτι 
μέ κανένα δέν ανταλλάσσεις, καί ή άθωοτάτη 
αύτή πληροφορία εφΟατεν ε ΐ; ταύτιά σον τό
σον παρηλλαγμέιη.

Συγχαίρω τήν Μεγάλην Κ αρδ ιάν  διά τάς 
λαμπρά; εξετάσεις ποδ Ιδωσεν ε ΐ; τήν Γαλλι
κήν Σχολήν διά τό Brevet supérieu r, καί 
αντιγράφω άπό τήν επιστολήν εκ; τό Ινδια- 
φέρον αιίτό απόσπασμα: «Τό θέμα τής ικθέ- 
σεως τών ίλληνικόιν ήτο: Ά ν  είχατε τό δι
καίωμα νά εκλέξετε άπό πλουσίαν βιβλιοθήκην 
τρία ελληνικά βιβλία, ποΤα Οά ¿διαλέγατε κα! 
διατί; Διάλεξα τά Ιξή; τρία ; Σειρά Διηγημά
των, Ά π α ντα  Σολωμοΰ καί Ιστορία Παπαρ- 
ρηγοπούλου. Τοδ καθηγητοδ δαω; ήοεσε πολύ 
τό ύφος τής Έκθέσεως Τήν έγραψα δέ στήν 
γλώσσα ποδ γράφω πάντα, μέ τήν άδεια τοδ 
κ. Σεφιριάδου [τοδ εξεταστοδ) ό δποίος Ιδή- 
λωσεν ΐξ άρχή; πώ ; δέν θέλει ίλληνικοϋρες, 
άλλά τήν γλώσσαν τής Δ ιαπλάσεως. Δέν εΐνε 
τιμή κΓαΰτή; Κοντεύειή γλωσσά σου νά γίνη 
ή επίσημο; γλώσσα τοδ Κράτους. Π ώ ;;»

’Αλήθεια, Γαλάτεια, τά κομμάτια ποδ μοδ 
«τέλλουν διά τήν Σ. Συνεργασία; εινε μάλ
λον διά μεγάλους. Έ γώ  δμω; θά τά ήθελα 
μάλλον διά παιδιά. Λέγει; δτι, επειδή εΐνε 
διά μεγάλου;, απαιτούν περισσοτέραν προσο
χήν καί τέχνην. Καί δμω; πολύ δυσκολώτε- 
ρου εΐνε νά γράφη κανείς παιδικά. ΔΓ αυτό 
κ’ Ιγώ 2έν τό απαιτώ άπό τούς νεαρούς μου 
φίλους. 0 ά εχρειάζετο πείρα άνωτέρα τής ήλι- 
κι ας. των.

Ε ξόριστε Ά τθ ίς , μέ μεγάλην μου εΰχαρί- 
στησιν ¿διάβασα τό ώραίόν σου γράμμα ύστερ’ 
άπό Τόσον καιρόν, Πίστευσε,δτι συμμερίζομαι 
τήν ευτυχίαν σου ώς ϊδικήν μου. Ειπα αυτό 
ποδ μοδ γράφεις ε ΐ; τόν κ. Φαίδωνα, καί 
δταν θά σοΰ στείλη μετ’ ολίγον τόν Α ' Τόμον 
τοδ «Θεάτρου» του, θά συμμόρφωση μέ τήν 
επιθυμίαν σου.

Δ ΙΑ  ΤΟ  Δ Η Μ Ο Ψ Η Φ ΙΣ Μ Α

Υπενθυμίζω , δτι ψηφοδέλτια διά τήν 
Β' Προκριματικήν’Εκλογήν τών ψευδωνύμων, 
εΐνε δεκτά μόνον μέχρι τής 15 Ί ονλ ίον . 
Οί δροι τής ’Εκλογής Ιδημοσιεύθησαν εΐ; 
τό 26ον φύλλον,

Δ ΙΑ  ΤΗ Ν  Σ .  Σ · Σ ·

Έ γ κ ρ ίν σ ν τ α ί : * ’Α π ' τήν παιδική μου 
ζωή» τοϋ Ρ όδον Μ οσχοβόλημα. — «Τό ρό- 
δον»καί «Τό δνιιρον» τής ’Γαλατείας. — «·Νέοι 
’Αστρονόμοι» τοδ Ά ηττήτου Ε ύζώ νο ν .— 
«Τορπίλλε;»τής Δννάμεως τής θ ελήα εω ς .— 
« Ό  τίμιο? ναύτης» τής Ζίλδας. — «Πίσω 
άπ 'τό ν  ήλιο» τοδ Τέλλον “Αγρα.—«Φλογε- 
ρολαλήματα* τής Τσούχτρας. — «Παντοδ τά 
πάντα» τοδ Φάωνος.—« ’Εξετάσεις» τής Σ η 
μαίας τοΰ Ά βέρωφ— «Έ να  βράδυ» τοδ Β ο- 
λ ιώ τιχον Κ ερασ ιού». — Μικρά ανέκδοτα καί
II. Πνεύματα διαφόρων. 1

‘ Α π ορ ρ ίπ το ν τα ι : «Τό δνειρόν μου» κτλ. 
(άτεχνοι στΤχοι). — «Επιτροπή» (δπερδολι- 
κον ,} — «Ό  Καλλιτέχνης» (άσήμαντον).— 
«Θάλασσα καί Ζωή» (άπαισιόδοξον). —«Τουρ
κική έρευναν (λανθασμένου εις τήν βάσιν' «έκα
στος έφ’ 0. έτάχθη» 1) — «Μόνον εΐς δνουςΐ» 
(δέν ερχεται καλά). — «Χαραυγούλ* θερινή» 
(τό σχέδιον ελαττωματικόν’ ό επίλογος έρ
χεται πολύ απρόοπτος.)—«Εσπέρα τή? άνυί- 
ξεως» (στίχοι παλαιού ρυΟμοδ’ τώρα γρά
φονται καί άπό παιδιά πολύ τιχνικώτεροι).

Ε Γ Κ Ρ Ι Γ Ε Ι Χ  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν
ΙΟύδέν ψ2νδώ\«μον έγ»2^νβτβ1 ^ AvavÊûOtei» 

Rv b iv  awoUvztai, τοΰ δικαιώματος <ρ<*. I. 
T à évxôivôjuva ή  όνανοοΰμδνα Ιοχύοον μέχ^ιτ^ς 
3ο N w Ê etov 1318. *0·5οι συναδδύο\ται απο Α ά· 
νήκουν stc άγόςια , « a l ΰσα àx b  Κ «Ις KOgtteia].

Ν έ» ’ψΈτυάώννμο.: Α νέφελοςΝ ϋξ  κ. (Χ.Μ) 
Ό οναν*) Καρ&ιά, à . (Β . Ο) "Αμαρυλλίς 
Π αμβώτιδος, κ. (Χ .Π .)  Σεμνόν Ιον , κ. 
(Μ .Α .) Σατανάς, ά. (Τριάς Σατανάδων, οάς 
ξέοω) Χρυοαετός, ά (Γ .Ι .Τ .)  ‘Εωσφόρος, ά, 
(ποδ σά; πήρε,ΧαλκιδαίΟι).

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α
Μ ικ ρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  ί π ι θ υ μ ο ϋ ν  ν ’ άνταΧ- 

Λ άξονν : ■ ή ΙΙέννα τής Αιααλάαεως (0) μέ
Μ παρουιοκαπνισμενην Γαλανόλευκην, Ό νε , - 
υίδδες Βάλς, Τέλλον Άχραν, Ώ ραυχεαϋή·— 
ό ΧριΌΟειός (0) μέ Κ άμησσαν  Κ α τ ιτ ί, Έλ· 
π ιδοφάρον 'Ελλάδα, Βοοκσπούλαν τ ο ϋ  Μ ι-  
οτρδ, Ρ ω μηοπσύλα ν  — ό Π όθος τοϋ Έ λλη- 
νιαμοϋ (6 ) μέ Ά ήιτητσν  Ε ϋζαινον, Μ ινιόν, 
Π άνα— ή Δοξασμένη 'Ελλάς (0) μέ Έξόρι- 
ατσν Ά τθΙδα, Κ ρητ ιχοπούλαν , Σ ημα ιοφ όρον  
Έ λληνα— ό Μ εγαλάφρων Κ ω νσταντίνος  (0 ) 
μέ ’Α θανάσιον Διάκον, Βαλεώτικο Κ εράσ ι, 
Φάωνα, Γ λνκοχάραμα.

’S  Δ ιάπ λ α σ ις  ¿ σ π ά ζ ε τ α ι  τούς φίλου; της 
Δοξασμένο 1912‘, τ ί  ϊλαβα κ’εϋ/αριστώ πολύ. 
τοίρα ποδ έτελείωσες αισίως τάς εξετάσει; σου, 
γράφε μου οπω; πρώτα·)’Δτρόμηιο Ε νζω νάκ ι 
(περιμένω τά δροσερά γραμματάκια, ποδ θά 
εΐνε γραμμένα κάτω άπό τά μεγάλα πεϋκα 
τού ώραίου νησιοδ σας·) Πέτρον Κ . Γ .(ελα6α, 
εόχαριστώ-’δέν οέ (παρεξηγώ, ά^οδ Ιχη ; τό- 
σας ασχολίας’ ειδες^βέβαια Γ  αποτελέσματα 
του διαγωνισμού έκΐίνου’ ) 'Αναστάσιον θ ε ο -  
δω ρά κ η ν (έστειλα· ιδχομαι περαστικά')Βοσκο· 
πούλαν τής Δωρίδος (πέρασε τό δόντι;) ’Εν
θουσιώ δη  “Ελληνα (ξιύρω, δτι τό Μ ικρό Χε- 
λιδονάκ ι ίκλήθη είς τάς τάξεις Τοδ στρατοδ 
καί πολεμά τώρα τούς Βουλγάρους^ επομένως 
του εΐνε κάπως δύσκολον νάνταποδίδη πρό; τό 
παοόν τετράδια Μ. Μ υστικώ ν) Έλπιβοφόρον 
Έ'λλάδα (βεβαίως δύνασαυ )  ‘Εωσφόρον (συμ- 
®ωνίΓ>· άλλά αί Ά γγελ ία ι πρέπει νά εινε 2η- 
μοσιεώσιμοι’ ) Π όθον τον Ελληνιαμοϋ (σέ συγ
χαίρω διά τόν λαμπρόν βαθμόν) Τέλλον Ά 
γραν (δν τό εϋρω, ευχαρίστως’ διότι τά  μή 
Ιγκοινόμενα, δέν τά φυλάγω πάντα’ ) Δαφνο
στεφ ή  Ο λνμ π ιο ν ίκψ  (σύμφωνοι* χαίρω ποδ 
είσαι καλλίτιρα·)Φίλερμον Χ ελιδόνα (Ιχει κα
λώ;· μέ αύτάς τάς περιστάσεις, καί πολλά
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ely6‘ Ιγώ πάντα σάς εύχαριστώ') Δύναμιν τής 
θελήσεω ς  (καλέ, μή πιστεύης σέ «γρουσου- 
ζιεςοί) Ζ ηλω τήν ιο ϋ  Δημοσθένονς (εΰχομαι 
νάκούσω, οτι παντού ¿πήρες άριστα* νομίζω, 
οτι 6 συγγραφεύς τοο βιβλίου αύτοΰ δεν ζή 
πλέον κα'ι είνε δ Γδιο; ποΰ έχει γράψη και το 
πασίγνωστου γαλλοελληνικόν Λεξικόν άλλα 
συγγράμματά τοο δεν γνωρίζω·) Π σιμενικήν 
Φλογέραν (στέλλω-) Ζ ιλι (καλώς νά έλθηςΙ) 
ΙΙένναν τής Διαπλάσεως (χαίρω ποΰ ιγεινες 
καλά· ώραιοτάτη ή επιστολή σΟυ·) Ό ρφαι-ήν  
Κ αρδ ίαν  (κα'ι τά δύο ψευδώνυμό σου ισχύουν 
έξίσου μέχρι τέλους Νοεμβρίου-) Πανβλ).ήνιαν 
“Ονειρον (προσωπικοί; δέν τήν γνωρίζω·) Βο· 
λιώ τικο Κ εράσ ι (βεβαίως έλήφθη') Ν ιόβην (έ
λαβα, ιΰχαριστώ· θερμά συγχαρητήρια’ ) Δο
ξασμένη* 'Ελλάδα (εις τό προσεχές·) Α θανά
σιον Διάκον, Ρ όδον  Μ οσχοβόλημα, κτλ. κτλ.

Ε ίς δ σ α ς  ¿πιστολά; ελιβα μετά τήν 25ην 
Ιουνίου, θάπαννήσω είς τό προσεχές.

ΠΝΕΥΙΒΑΤΪΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
1 3 7 ο ς  Δ ιαγω ν ισμός  Λ ύσεων  

'Α π ρ ίλ ιο ν - '  Ι ο υ λ ίο υ
[Αί λνοε ιςδεκ τα ί μέχρι τής Β ηςΣ επ τεμβρ ίου , 

ό λ λ ό κ α ί πέραν τής προθεσμίας ταντης, ίφ  
δσον  δέν &ά έχουν άκόμη δημοαεν& ή).

3 3 3 .  Α εξ ίγ ρ ιφ ο ς  
Δύο σύμφωνα των Γάλλων 
Μ ’ Ινα ϊντομον ενοίνεις 
Καί γνωστήν άρχςίαν πόλιν 
Τής Ελλάδος φανερώνεις.

* βΒστάλΐ] άπί> *Ένα Χιοτύχν
• 3 3 4 .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς  
Δυο σύμφωνα (πήραν
Μία νότα μουσική,
Κα'ι τήν έβαλαν στή μέση 
Γ ιά νά κάμουν το φαγί.

• Ε σ τ ά λ η  ύπό τής Τ α λ ο ιπ ω ρ η θ ε ίσ η ς  Ηπείρου 
3 3 5 .  Α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς  

Εκ τών δώδεκα τόν ένα 
Έ άν άναγραμματίσι,ς,
Τής Βαλκανικής ¡ν βρος 
Εύκολα θά σγημϊτιϊ'ί,ς.

Έ σ ι ό λ η  Οπό τ η ς  $ {H v o « to Q iv ^ £  Λ ύσ τω ς

Λ 8 3 6 .  Α ίν ιγ μ α  
Τό αρσενικόν μου είνε Αύτοκράτωρ, 
Χώρα όλληνική τό θηλυκόν μου,
Μονή ιστορική τό οίδέτερόν μου.

Ε σ τ ά λ η  ύ π ό  τ ή ς  Δ ο ξ α σ μ έ ν η ς  Ε λ λ ά δ ο ς

3 3 7 .  Π υραμ ίς
+  Οί στκυροί δένδρον καρποφ·ρον.

* +  * =  Στρατιωτικόν σώμα.
* * - ( - * *  =  ’Αρχαία βασίλισσα.

* * * 4" * * * =  Νήσος τοϋ Αιγαίου,
* * * *  +  * * * *  =  Σ τ ρ α τ η γ ό ς  Σ π α ρ τ .

■ Εσ τά λη  Ο π ό  Π α ν α γ ιώ τ ο υ  X ,  Ζ α φ ε ιρ ο π ο ύ λ ο υ

3 3 8 ,  Σ τα υ ρό ς
Διά τών κάτωθι γραμμίτων σχημάτισε σταυ

ρόν, ϊχοντα δριζοντίως πόλιν τής Ελλάδος 
καί καδέτως κράτος τής Ευρώπης:

Α Ε Λ Λ Ο Π Σ 2 Υ
■ Ε σ τ ά λ η  ύ π ό  Ά ν α σ τ ι ισ ίο υ  Μ π α λ τ α τ ζ ιό γ λ ο υ

3 3 9 .  Κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ικ ό ν
1 2 3 1 5 0 7 8 9 0  — ’Αρχαίο; Τύραννος.
2 3 2 θ 2 0 Πατήρ ιστορικού.
3 7 6 2 0 Πτηνού,
17 3 2 0 τττ Διαφανές.
5 7 1 6  2 0 :=Ζώον.
θ 7 5 9 =  Ποτόν.
7 3 4 0 =  Ποταμός.
84  6 2 0  τ= ’Αρχαία πόλις.
9 1 7 0  —  Σπλάχνου.
0 8 7 4 6 2 0  ·· =  Σύμβολον.

■ Εσ τά λη  ύ π ό  τ ο θ  Π λ η γ ω μ έ ν ο υ  Μ α χ η το Ο

3 4 0 .  Δ ιπ λή  Π ο ικ ίλ η  Ά κ ρ σ σ τ ιχ ις
Τό πρώτον γράμμα τής πρώτης τών κά

τωθι ζητουμένων λέξεων, τό δεύτερον τής 
δευτέρας, τό τρίτον τής τρίτης, καί οίίτω 
καθεξής, αποτελούν "ΙΙπειρον. Τό δέ δεύτερον 
τή; πρώτης, τύ τρίτον τής δευτέρας, τό τέ
ταρτον τής τρίτης, καί σύτω καθεξής, περί- 
φημσν ΙΙορθμόν:

1, ’Ομηρικός βασιλεύς. 2, Έντομον. 3, 
Ρήμα σύνθετον, σύνηθες είς τά στρατιωτικά. 
4, Γεωργικόν εργαλείου, 5, ’Αρχαία, παροι- 
μιώδης πόλις. 0, Ρήμα σύνθετον, συνώνυμον 
τοϋ δαπανώ. 7, *0 πρώτος καί καλλίτερος 
ψάλτης. 8 , Κράτος τής ‘Αφρικής. 9, Νήσος 
τής ’Αφρικής μεγάλη.

■Εστάλη ύπό τοδ Πειραχτηρίου 
3 4 1 . Φ ω νή εν τά λ ιπ ο ν  

* * * * -  τς · ττμνς 
■Εστάλη άπό τήν Μπαροντοκαπνισμένην

Γαλανόλευκην
3 4 2 .  Γ ρ ίφ ο ς

1 1 1 είς ε!ς
"Ε ; ά , ναί I : :  που είς είς γύρ’ Ι ι ί

1 | 1 ε!ς ε ΐ; θά λές.

*Ε*ττάλη ΐπ 6  τοΰ Τέλλου *Άγβα

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
Τών Πνευματικόν Ασκήσεων τον ψύλλον 19 

162. ΤΙρακλήςο(Ήρα, κλείς.)— (94. Φάσες 
(*« , σΰς.) —195, Νάξος-Ναό;.—196. Μέ- 
λισσα-μέλι.
197. I 198. Τ Ε Λ Α Μ Ω Ν

Λ ρ  Λ Ι ί  A A Υ
Μ A I Ο Σ Λ Α Μ Α Χ Ο Σ  

Π Ε Ρ χ Ε Υ Σ  Λ A A Τ 
Μ A X Α ] Ρ Λ 
Ω Ο Ρ  Ζ 
Ν Υ Σ Τ Α Ζ Ω  

199. ΣΑΜΟΣ - ΠΛΕ1Α (ΣΗμαία, Ά Λ -  
κυών, ΜΕγαρα, Οΐόίπους, ΣΑμουήλ.) —200 
Φύλαξέ με οταν μ’ εϋρης, διά νά μ* έχης 
οταν θέλης.—291. Ούκ i v  τφ  πολλή) τό εϊ· 
άλλ* έν το εύ ιό  πολύ. (ούκ έν το πωλώ τό 
εφ-άλλ’ -  έ> τό εφ τό πωλεϊ.)

Λ Τ Ο Μ Ο Ι
¡ m  ilAHAAJEiB TSiH I I 4 M ¡
Κ  ΙΜΤΚ ΙΪΡΙΙΜΣ (1879 - 1893) Μ
Η Τ ό μ ο ι 12  {οί εξής: 4 ,  5 , 7 ,  1 5 ,  Μ 
Μ 1 6 , 1 7 ,1 8 ,  1 9 , 2 0 , 2 1 ,  2 2 , 2 3 )  Μ
||) πρός φρ. 1 έκαστος, καί ταχυδρομικώ; φ. J·) 
H] Ί,ΙΟ'οιά τό’Εσωτ.καί 1,30 διά τοΈςωτ. W 
fü| Τ ό μ ο ι 7  ο ί εξής : 1, 8 ,  9 ,1 1 ,  12 , PJ 
U 14, 2 4 ,  πρός φρ. 2,50 έκαστος. LJ
f t  {Οί Τόμοι τής Α' Περιόδου 2ος, 3ος, jf) 
ιΗ] <7os, 10ος κά ί 18ος έξηντλή&ηααν.) Μ.

ί ί  ΔΕΥΤΕΡΛ ΠΕΡΙΟΔΟΙ 1894 -1912
Μ Τ ό μ ο ι 5 :  τών έτών 1894, 1895, Α  

1896, 1897 καί 1898, ών έκαστος . τ ι - ω  
bd μαται: Άδετος φρ. 3 — Χρυσόδ.φρ.6. Μ 
ΙΗ! Διά τάς’Επαρχ.άδετο; 3 ,50 ,χρυσόδ.6.50 'Η, 
Μ Ata τ ί  Έξωτερ. ν  4 ,— η - 7 ,— Γ|(|
Μ Τ ό μ ο ι 7  :  τοίν έτών 1899, 1900· b  
Λ  1001, 1902, 1908, ÍÍKH καί 1995, <3ν Α 
Λ έκαστος τιμάται ελεύθερος ταχυδρ,τελών: |Κ 
rjjj ¥ ?·?—Χρυοοο€χος φρ. ΙΟ. W
Μ Τ όμ ο ι 7  / τών έτών 1906, έως |jj 
« 1 9 1 2 ,  ών έκαστος τ ιμδτα ι: «
^  "Αδετο; φρ. 8 — Χρυσόδετο; φρ. 10 .

Μ ι κ ρ κ ι  ^ r r E A i y c i
• [Ή  λέξις μέ ά π λ à  στοιχεία τ δ ν  8 στιγμών 
λεπτά 10, δ ιά δέ τούς συνδρομητάς μας λεπτά 5 
μάναν· μέ π α χ έ α  στοιχεία το διπλάσιου, καί μέ 
κ ε φ α λ α ί α  το τριπλάσιον. Ελάχιστος βρος Ιίι 
λ^ εις , δηλαδή κα ι a l  όλιγώτεραι· των 15 πληρώ
νοντα ι ά ς  νά  ήσαν 15. Ό  χ ω ρ ι σ τ ό ;  σ τ ίχ ο ς ,  
έστω καί άπό μ ίαν λέξιν, μέ κεφαλαία ή παχέα ή 
άπλά στοιχεία τών »  στιγμών, υπολογίζεται ά ς  $1 
λέξεις άπλαϊ.—ΑΙ μή ουνοδευομεναι ύπο τού άντι- 
τίμου άγγελίαι δέν δημοσιεύονται].

Ιδρύεται Σύλλογος. Σκοπό;· συλλογή ερά
νων ποός άποστολήν τής Τ σούχ τρ α ς  στό 

αγαπητό τηςΑαφνί ,-Δ νναμες τ ή ς  θ ελή σεω ς .

Μ ικ ρ όν  Ά ριστοκράτ ιδα  καί 'Αφελή Σ αν- 
θοΰλαν .—Δέν σκεφθήκατε καλά ... ου 

συυέβαινεν αύτό, θά ερχόμουν αύτοΰ πέρα γιέ 
νά τρώγατε κοί o it;. Και τά άλλα ... Ιυνοει- 
τέα !—Β ο λ ιώ τ ικ ο  Κ ε ρ ά σ ι. (11“ 253)

Νικήτρ ια  Ε λλάς, τί γίνεσαι; Καιρόν Ιχω 
νά λάβω κάρταν σου. Διατί αύτή ή 

σιωπή;—Γ εν ν α ιό ψ υ χ ο ς  Έ λλη ν ίς .

Ζητούνται γραμματόσημα ’ Ελλάδος, Α ί
γυπτου, Σουδάν καί Σάμου· δίδονται 

καδέναι καί ωρολόγια ωραιότατα. Διεύθυνσις: 
Απόστολον Έλιυθεοιάδην, Poste-restante,
Βόλον. (ΙΓ ’ 255)

Τ ριάς Σατανάδων, πριν αρχίσουν α ί  μεγά
λες ζέστες σάς φύγανε ; ; ;  Μόνον φρενο

λόγος σάς λείπει (Η— Σ α τα νά ς . ( ΙΓ ’ 256)

Α γνωοτε X, συνειθίζω νάπαντώ άοέσως 
στά Μ. Μυστικά, ’[δικά σου δμως δέν 

έλαβα, καί είμαι πολύ λυπημένη γ ι ’ αύτό.
Τ σούχ τρ α . ( ΙΓ  ' 257)

Α ήττητε Εϋζωνε, Έ λπιδοφόρος "Ελλάς. 
μισή όκά παγω τό ;... οσου; ψήφους θέ

λετε, Μέ τήν διαφοράν όμως, πώς όταν 0ά τό 
τριύγοι, σείς θά γλύφετε τά κουτάλια σας.— 

’Ο νειρώ δες Β άλς . /ΙΓ’ 25S)

Ε λληνοπ&ύλαΙ — Έ χει πιό ιόραιότεοο ψευ
δώνυμο άπό τήν Μ Π Α Ρ Ο Υ Τ Ο Κ Α  

Π Ν Ι Γ Μ Ε Ν Η  M A X  Γ Α Λ Α Ν Ο Λ Ε Υ ^
Κ Η  ή Δ ιάπλασ ις  μας; I lo tô ; λοιπόν δέν Οά 
τήν ψηφίση; (ΙΓ" 259)

” 1 Μ Η Γ μ ™ β Η
01 Λ Υ Τ Α Ι  T O T  29ou Φ Υ Λ Λ Ο Υ

( “Ιδε  τήν λύσιν ε ίς  τήν  οελίδα 24.9).
ΑΘΗΝΩΝ: Βασιλοπούλα τ ο ΐ Εουνοδ, ’Λναστ.

Κ. Τσόκαλης-
ΖΑΚΥΝΘΟΥ: Γλυκεία Αύρα, Ά γγελο ς τής 

■Ελσιιάερίας, Διον. I. Κλάδης.
ΘΗΒΏΝ: Μ ελέτιος ·ΑΘ. Λιάσκας.
ΚΑΛΑΜΩΝ: Νταυρ. Κωοτόιτουλος. Δημ- Β. 

Κσυασϋτσος.
ΚΕΡΚΥΡΛ2: Σταματία Σ. Πατρικίου, Γερ. 

Η. Γιαννουλάτος, ΑΙκατερίνη Δ. Φίλιππα. 
ΚΟΡΙΝΘΟΥ: Γ . ϊούτσος.
ΚΥΠΑΡΙΣΣΙΑΣ: Διον. S .  Δέδες, Ντίνη Περ- 

τουνχζή, Δημ. Σπ. Τσάκωνα;, Παναγ. I. Ίωαν-
νίδης.

ΚΩΝ Π 0ΛΕ2Σ: ’Ατρόμητο Εύζωνάκι, Σπαρ
τιά της,! Λ· Κ· ’Αςάπης.

ΠΑΤΡΩΝ; Πατρινό Ναυτόπουλο (2S-29) 
ΠΕΙΡΑΙΩΣ: ΙΙαναγ, I. Μπαρμπαρέσος, Ίάσων 

Κ. Σκέντερις, Γρ. I. Άρμυράντης.
ΣΥΡΟΥ: Καλλιόπη Ν. Άράγκη, Κ ατίνα Λ. 

Καρδίτση.
ΤΡΙΚΚΑΛΩΝ: Γεωργ. Κ. Παπανεωργίου. 
ΤΡΙΠΟΛΕΩΣ: Ε λένη  ’Αν. Χρησιοποίλου, 

ΛιλΙκα Λαο&ίκου, Γωγσΐλα *Afh. Χς>ηστοπούλου. 
ΦΙΛΙΑΤΡΩΝ: Π. Λεβέντης.
ΧΑΛΚΙΔΟΣ: Γενναιόψυχος Στρατηλάτης, Κων. . 

σταντίνος Μ. Καλλίας, Σ ,  Λ Ζάχος, Νικολ. Ζ. 
Σπάλας, Δημ Ε. ’Ολύμπιος.

Τ Α  Β Ρ Α Β Ε Ι Α
Τών εύρόντων όράήν τήν λύσιν τά όνόματα 

έτέθησαν είς τήν Κληρωτίδα καί. έκληρώθη ό εν 
Πείραιεΐ ΙΑΣΩΝ Κ. ΣΚΕΝΤΕΡΙΣ δ όποιος ί· 
νεγράφει διά τρείς μήνας άπό 1η ς Ίονλίο». 

Πλεονάζουν δρ.Ι διά τόν προσεχή Διαγοκνισμόν.

Τ ύ ίΐο τ ς  «Λ ύγής Α θ η ν ώ ν «  ΑΠΟΣΤΟΛΟΠΟΤΛΟΥ Π λαεεΙα Ά γ ιω ν  θ ε ο δ ώ ρ α » .—2 4 6 8


